
1
Mis à jour le : 3/21/2018

Instructions concernant l’évaluation des compétences
rédactionnelles pour les étudiants dont la scolarité a été
interrompue/est irrégulière (SIFE)

Instructions concernant l’évaluation des compétences rédactionnelles

L’objectif de cette évaluation des compétences rédactionnelles dans la langue maternelle est d’avoir une idée générale
des compétences rédactionnelles des étudiants potentiels dont la scolarité a été interrompue/est irrégulière (Students
with Interrupted/Inconsistent Formal Education, SIFE). Cette évaluation peut être effectuée de manière individuelle ou
collective. Les étudiants auront 15 minutes tout au plus pour terminer l’exercice. Les résultats de cette évaluation
seront utilisés conjointement avec d’autres évaluations pour estimer les compétences rédactionnelles des étudiants
SIFE potentiels, et aider à déterminer l’enseignement approprié des compétences rédactionnelles.

Instructions relatives à l’administration de l’évaluation :

Avant de commencer l’évaluation, identifiez la langue maternelle de l’étudiant telle que mentionnée dans le
Questionnaire sur la langue maternelle (Home Language Questionnaire, HLQ). À l’heure actuelle, l’évaluation peut être
effectuée dans les langues suivantes :

· Arabe
· Bangla
· Birman
· Chinois
· Créole haïtien
· Espagnol
· Français
· Karène sgaw

· Maay
· Népalais
· Ourdou
· Peuhl
· Russe
· Somali
· Swahili

1. Si un étudiant écrit dans une langue non répertoriée ci-dessus, il peut écrire dans cette langue en utilisant le
sujet de rédaction anglais et les instructions traduites oralement dans sa langue maternelle. Remarque : la
version en anglais de l’évaluation doit uniquement être utilisée comme source de traduction et ne doit pas
être donnée aux étudiants en anglais.

2. L’instructeur peut remplir les champs de renseignements élémentaires concernant l’étudiant (nom, date
d’arrivée, date d’admission, etc.). Toutes les instructions orales doivent être données dans la langue
maternelle de l’étudiant.

3. Informez les étudiants qu’ils rédigeront leur exercice dans leur langue maternelle et qu’il ne s’agit pas d’un
examen. Encouragez-les à faire de leur mieux.

4. Vous pouvez répondre à des questions élémentaires sur l’exercice, mais n’aidez pas les étudiants en
expliquant trop de choses avant l’exercice ou en suggérant des idées. Les étudiants n’ont pas le droit
d’utiliser un dictionnaire.

5. Ils doivent écrire autant que possible et peuvent demander des feuilles supplémentaires au besoin.
6. La rédaction de l’étudiant doit être corrigée et notée par une personne de sa langue maternelle.
7. Notez que seuls les résultats de l’évaluation des compétences rédactionnelles d’un SIFE ne permettent pas de

connaître le statut d’un SIFE.
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Instructions concernant la notation :

Une fois que l’étudiant a terminé l’exercice, le correcteur doit déterminer le niveau qui décrit le mieux les
compétences rédactionnelles de l’étudiant pour chaque catégorie (Contenu, Organisation, Fonctionnement de la
langue et conventions, Qualité et complexité de la langue). Le niveau de compétences qui représente le plus
souvent l’expression écrite de l’étudiant (0 à 3) détermine la note générale de l’étudiant pour la rubrique.

À titre d’exemple, un étudiant qui obtient un 3 dans les catégories Contenu, Organisation, Fonctionnement de la
langue et conventions, et un 2 dans la catégorie Qualité et complexité de la langue aura un 3 comme note
générale.

Notez que les résultats de l’évaluation des compétences rédactionnelles ne constituent qu’un point de données et
doivent être utilisés conjointement avec d’autres mesures pour estimer les capacités rédactionnelles des
étudiants SIFE.

Interprétation de la note d’évaluation des compétences
rédactionnelles

Une majorité de 3 L’étudiant fait preuve de cohérence en
expression écrite.

Une majorité de 1 et de 2 L’étudiant fait preuve d’une cohérence
moyenne en expression écrite.

Une majorité de 0 L’étudiant fait preuve de peu de
cohérence en expression écrite.
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Nom : Âge :

Date : Langue maternelle :

Date d’arrivée aux États-Unis : Pays d’origine :

Titre de la composition :  _________________________________

Sujet

Pour cette activité, décrivez le jeu auquel vous préférez jouer. Utilisez l’espace fourni pour rédiger un ou deux
paragraphes concernant votre jeu préféré :

N’oubliez pas d’inclure dans votre rédaction :

¨ le nom de votre jeu préféré ;
¨ les règles du jeu ;
¨ les détails du jeu ;
¨ les souvenirs que vous avez d’avoir joué à ce jeu ;
¨ pourquoi ce jeu est votre jeu préféré.

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________

 __________________________________________________________________________________________
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Rubriques de l’évaluation des compétences rédactionnelles

3 2 1 0
Contenu Une expression

écrite claire et
descriptive qui
fournit des détails
importants et qui
engage le lecteur.
Fait preuve d’un
raisonnement
complexe dans
l’accomplissement
de l’exercice.

Le sujet est clair mais
manque de détails.
Fait preuve d’une
bonne compréhension
de l’exercice.

Trop peu de détails
fournis, notamment
des détails hors de
propos.
Fait preuve d’une
compréhension
limitée de l’exercice.

Composition hors
sujet contenant peu,
voire aucun détail.
Fait preuve d’une
compréhension
extrêmement limitée,
voire nulle, de
l’exercice.

Organisation La composition est
cohésive et claire,
les idées
s’enchaînent avec
logique.

La composition peut
parfois manquer de
cohésion, mais le
lecteur parvient tout
de même à saisir le
sens du devoir. Peut
manquer
d’organisation ou de
développement.

La composition est
désordonnée et peu
développée. Il est
difficile de
comprendre la
composition en raison
du manque
d’organisation des
idées.

La composition n’a
pas de sens. Une
partie de la
composition
ressemble à une copie
du sujet donné.

Fonctionnement
de la langue et
conventions

L’utilisation de la
grammaire enrichit
la description et
l’écriture est fluide.
Quelques fautes
d’orthographe sans
incidence sur la
compréhension.
Excellent respect
des conventions
d’écriture.

La grammaire peut
empêcher le lecteur
de comprendre
clairement le texte.
Les erreurs en matière
de conventions
d’écriture et les fautes
d’orthographe
peuvent empêcher le
lecteur de
comprendre
clairement le texte.

Les nombreuses
erreurs en matière de
conventions d’écriture
et de grammaire, ainsi
que les diverses fautes
d’orthographe
peuvent empêcher le
lecteur de
comprendre
clairement le texte.

La grammaire erronée
et les fautes
d’orthographe
rendent la
composition
incompréhensible.
Aucune utilisation des
conventions
d’écriture.

Qualité et
complexité de la
langue

Le vocabulaire et la
structure syntaxique
sont variés et
appropriés.

Le vocabulaire et la
structure syntaxique
sont appropriés.

Le vocabulaire et la
structure syntaxique
ne sont pas
appropriés pour des
étudiants.
Les erreurs fréquentes
freinent la
compréhension du
texte.

Le vocabulaire et la
structure syntaxique
sont
incompréhensibles ou
illisibles. Il se peut
qu’il n’y ait pas de
réponse du tout.

adiaz
Text Box
French Version- 10.2018




Accessibility Report



		Filename: 

		FR_Writing screener_SIFE_French_Updated.pdf






		Report created by: 

		


		Organization: 

		





[Enter personal and organization information through the Preferences > Identity dialog.]


Summary


The checker found problems which may prevent the document from being fully accessible.



		Needs manual check: 2


		Passed manually: 0


		Failed manually: 0


		Skipped: 1


		Passed: 13


		Failed: 16





Detailed Report



		Document




		Rule Name		Status		Description


		Accessibility permission flag		Passed		Accessibility permission flag must be set


		Image-only PDF		Passed		Document is not image-only PDF


		Tagged PDF		Failed		Document is tagged PDF


		Logical Reading Order		Needs manual check		Document structure provides a logical reading order


		Primary language		Passed		Text language is specified


		Title		Passed		Document title is showing in title bar


		Bookmarks		Passed		Bookmarks are present in large documents


		Color contrast		Needs manual check		Document has appropriate color contrast


		Page Content




		Rule Name		Status		Description


		Tagged content		Failed		All page content is tagged


		Tagged annotations		Failed		All annotations are tagged


		Tab order		Failed		Tab order is consistent with structure order


		Character encoding		Passed		Reliable character encoding is provided


		Tagged multimedia		Passed		All multimedia objects are tagged


		Screen flicker		Passed		Page will not cause screen flicker


		Scripts		Passed		No inaccessible scripts


		Timed responses		Passed		Page does not require timed responses


		Navigation links		Passed		Navigation links are not repetitive


		Forms




		Rule Name		Status		Description


		Tagged form fields		Passed		All form fields are tagged


		Field descriptions		Passed		All form fields have description


		Alternate Text




		Rule Name		Status		Description


		Figures alternate text		Failed		Figures require alternate text


		Nested alternate text		Failed		Alternate text that will never be read


		Associated with content		Failed		Alternate text must be associated with some content


		Hides annotation		Failed		Alternate text should not hide annotation


		Other elements alternate text		Failed		Other elements that require alternate text


		Tables




		Rule Name		Status		Description


		Rows		Failed		TR must be a child of Table, THead, TBody, or TFoot


		TH and TD		Failed		TH and TD must be children of TR


		Headers		Failed		Tables should have headers


		Regularity		Failed		Tables must contain the same number of columns in each row and rows in each column


		Summary		Skipped		Tables must have a summary


		Lists




		Rule Name		Status		Description


		List items		Failed		LI must be a child of L


		Lbl and LBody		Failed		Lbl and LBody must be children of LI


		Headings




		Rule Name		Status		Description


		Appropriate nesting		Failed		Appropriate nesting







Back to Top


